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ROLL-WING 

L’automatisation de la technologie  
à enroulement.

Roll-Wing est un système de bâchage Crama-
ro® avec fonctionnement à enroulement, idéal 
pour les bennes fixes et pour les bennes bas-
culantes trilatérales, bilatérales et postérieures 
avec des longueurs de 7 à 13,65 m et des ri-
delles de 600 à 1000 mm. La solution idéale 
pour ceux qui cherchent l’efficacité de la tech-
nologie à enroulement, associée au caractère 
pratique de l’automatisation.

Rolling technology made automatic.

Roll-Wing is a Cramaro® rolling tarpaulin 
system designed for fixed bodies and for 
three-way, two-way and rear tipping bodies 
with lengths from 7 to 13.65 m and boards 
between 600 and 1000 mm. It is the ideal 
solution for operators seeking the efficiency 
of the rolling technology combined with the 
convenience of automation.

ENROULEMENT

ROLLING

TRILATERALES

THREE-WAY 
TIPPERS
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Solution automatique 

Roll-Wing est un système de bâchage à 
fonctionnement électrique pour le rappel 
automatique de la bâche. Le système 
d’enroulement est situé à l’avant de la 
benne sur un carter de support, dispo-
nible en acier galvanisé ou inox. 

Automatic solution 

Roll-Wing is an electrically driven tarpaulin 
system for the automatic rolling up of the 
tarpaulin. The winding roller is located at 
the front of the body on a support case, 
available in galvanised or stainless steel.
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Efficacité et rapidité  
dans l’utilisation 

La manutention de Roll-Wing requiert 
quelques minutes, et l’actionnement se 
fait depuis le sol en toute sécurité. Utili-
sation pratique garantie par le moteur qui 
assiste l’opérateur dans la phase d’enrou-
lement de la bâche. Le système d’enroule-
ment permet le rappel de la bâche avec un 
encombrement minimum, et il n’empêche 
en aucun cas l’ouverture ou la fermeture 
des ridelles latérales de la benne.

Plus grande sécurité  
du chargement 

Roll-Wing protège le chargement des in-
tempéries et réduit le risque de déverse-
ment des matériaux pendant le transport. 
Les rabats latéraux et la queue arrière 
augmentent son herméticité.

Efficiency  
and speed of use

Roll-Wing is operated safely from the 
ground in just few minutes. Ease of use 
is guaranteed by the motor that assists 
the operator as the tarpaulin rolls up. 
The winding roller ensures the tarpaulin 
to be rolled up with minimum space 
requirements and does not obstruct the 
opening and closing of the body side 
boards in any way.

Maximum  
load security

Roll-Wing protects the load from 
atmospheric agents and reduces the risk 
of material spillage during transport. Side 
and rear flaps may be added for increased 
load security.



6      cramarogroup.com 

Les avantages Advantages

Safe: 
handling from the ground 

Accessible: 
full access to the loading compartment on three sides

Versatile: 
installation on existing vehicles

Fast: 
opening and closing in just few minutes

Sûr : 
utilisation depuis le sol

Facile : 
pleine accessibilité au plan de chargement 
sur les trois côtés

Polyvalent : 
installation dans le parc véhicules

Rapide : 
ouverture et fermeture en quelques minutes
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Actionnement : 
électrique (12 V ou 24 V)

Accessoires de contrôle : 
télécommande et MyCramaro App

Bâche : 
PVC, PVC ADR ignifuge, tissu technique 
specifique pour enrobé

 

Operation mode: 
electrical (12 V or 24 V)

Control accessories: 
remote control and MyCramaro App

Tarpaulin: 
PVC, fire-retardant PVC,  
technical fabric for asphalt
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Société avec système de gestion
de la qualité certifié selon
UNI EN ISO 9001:2015

Company with certified quality  
management system according  
to UNI EN ISO 9001:2015

CRAMARO TARPAULIN  
SYSTEMS S.r.l.
Via Quari Destra 71/G
37044 Cologna Veneta (VR) 
Italy
t. +39 0442 411688
info@cramaro.com
www.cramaro.it

CRAMARO FRANCE s.a.r.l.
Route de la Ferté Alais - RN191
Lieu-dit “Le Bas des Roches”
91150 Morigny Champigny 
France
t. +33 1 69 78 18 48
infofrance@cramaro.com
www.cramaro.fr

CRAMARO ESPAÑA S.L.U. 
Pol. Ind. El Oliveral 
Carrer K, 4 - Nave 2C 
46394 Ribarroja del Turia (Valencia) 
España 
t. +34 96 19 20 69 9 
infoespana@cramaro.com
www.cramaro.es

CRAMARO DEUTSCHLAND  
GmbH 
Halskestraße 29
47877 Willich
Deutschland 
t. +49 2154 95400 0 
infodeutschland@cramaro.com
www.cramaro.de


